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	基本情報
	
	Basic Information

	事業名
	
	Name

	ＳＤＧｓ達成に向けた運動の推進
	
	Promotion of movement toward achievement of SDGs

	目的
	
	Purpose

	相模原市（ＪＣＩ相模原のホームタウン）で経済活動を行っている企業が本業を通じて地域のために貢献すること、
すなわちSDGsを実践し、その活動を積極的に発信し、地域と共に持続可能な経済成長をしていく事を目的とする。
	
	That companies that are doing economic activities in Sagamihara City (hometown of JCI Sagamihara) contribute to the region through their core business,
In other words, the purpose is to practice the SDGs, actively disseminate their activities, and achieve sustainable economic growth with the region.

	開始日※日付で記載
	
	Start date

	２０１９年０１月０１日
	
	JCIウェブフォームは、カレンダーから選択方式なので記載不要

	終了日※日付で記載
	
	End date

	２０１９年１２月３１日
	
	JCIウェブフォームは、カレンダーから選択方式なので記載不要

	事業対象者
	
	Target

	相模原市内企業２００社
	
	200 companies in Sagamihara city

	SDGsの該当項目
該当項目を１つのみ選択
	
	Sd goal

	17
	
	１７

	発展段階
Active Citizen Framework「展開」の項目での３項目の発展段階から選択 ①健康な身体と精神　②教育と経済力強化　③平和・繁栄・持続可能性
	
	Development stage
“Health and Wellness”・“Education and Economic Empowerment”・“Peace, Prosperity, and Sustainability”から選択

	教育と経済力強化
	
	②

	概要
	
	Overview

	
持続可能な社会を作るためにSDGｓを推進する必要がある。そのためにＪＣＩ相模原の中にＳＤＧｓを推進する委員会を設置し、1年間を通して以下のことを行った。
１．SDGｓをまずは知って頂くためにセミナーを開催した。
２．現在行っている事業や貢献事業をSDGsの１７に当てはめてSDGｓを理解して頂き、サガディーGs（JCI相模原のホームタウンである相模原とSDGｓを合わせた造語）というプラットフォームを立ち上げ、発信することで更に推進をする。
３．企業がSDGｓに貢献している事例を知り、ワークショップで体感して頂くことでイノベーションを起こるきっかけを作る。
４．市内の企業向けにSDGｓを事業として行うことへの付加価値をつくるため、更なる推進力を得るためにSDGｓアワードを開催した。
５．これらの事業をより強力に行っていけるように市との相互協力体制の構築をした。

以上の結果、相模原市内のＳＤＧｓ推進企業を推進する企業は200社以上となった。また、相模原市と協定を結んだこともあり、行政や市民にも広がりつつある。特に２００社以上の推進企業は翌年２０２０年になってもＳＤＧｓを自主的に深め、関係団体と協力し活動を拡大し続けている。


	
	It is necessary to promote SDGs to create a sustainable society. To that end, a committee was set up in JCI Sagamihara to promote the SDGs, and the following was done throughout the year.
1. 1. A seminar was held to let people know about the SDGs.
2. 2. By applying the current business and contribution business to 17 of the SDGs to understand the SDGs, and launching a platform called Sagadi Gs (a coined word that combines Sagamihara and SDGs, which is the home town of JCI Sagamihara), we will disseminate it. Further promote.
3. 3. By learning about cases where companies are contributing to the SDGs and experiencing them at workshops, we will create opportunities for innovation.
4. In order to create added value for conducting SDGs as a business for companies in the city, the SDGs Award was held to gain further impetus.
5. We have built a mutual cooperation system with the city so that we can carry out these projects more strongly.

As a result of the above, more than 200 companies are promoting SDGs promotion companies in Sagamihara City. In addition, since it has signed an agreement with Sagamihara City, it is spreading to the government and citizens. In particular, more than 200 promoting companies will continue to expand their activities in cooperation with related organizations by voluntarily deepening the SDGs even in 2020 the following year.


	
	
	

	1 目的・財務計画・実施
	
	Objectives, Planning, Finance and Execution

	このプログラムの目的を記述してください。
	
	What were the objectives of this program? ※200単語まで

	相模原市で経済活動を行っている企業が本業を通じて地域のために貢献すること、
すなわちSDGsを実践し、その活動を積極的に発信し、地域と共に持続可能な経済成長をしていくことを目標とする
	
	That companies engaged in economic activities in Sagamihara City contribute to the region through their core business,
In other words, the goal is to practice the SDGs, actively disseminate their activities, and achieve sustainable economic growth with the region.

	このプログラムが、どのようにJCI行動計画に準じているかを記述してください　JCI Plan of Actionを参照して、インパクトImpact（影響力）・モチベートMotivate（意欲）・インベストInvest（投資）・コラボレートCollaborate（協働）・コネクトConnect（つながり）についてそれぞれ記載してください
	
	How does this program align to the JCI Plan of Action? ※200単語まで

	■インパクト
相模原市と協働し、グローバルな課題をローカルな課題としてのSDGｓを推進した。ＳＤＧｓプラットフォームとして特設ＷＥＢサイトを作成し、ＳＤＧｓ推進企業として２００社以上が登録された。ＷＥＢサイト上でいつでも会社名や推進内容の確認が出来るようになった。
■モチベート
２００社以上の企業がSDGsを手段として経済活動することで持続可能な企業へとなれるビジョンが創造出来た。
■インベスト
サガディーGsというSDGｓプラットフォームを立ち上げ、登録された200社以上のSDGsに貢献する企業の発信をすることでSDGｓに貢献している自覚をして頂き、更なる推進を持続可能な形で行った。
■コラボレート
相模原市と協働し、市は市民や教育から、JCＩ相模原は企業から推進していく協働推進宣言を行った。神奈川県のSDGs推進課を主催として相模原市と相模原JC共催でSDGｓフォーラムを開催した。
■コネクト
セミナーをし、サガディーGsというプラットフォームへの登録で200社以上の地域の企業とつながり、セミナーの講師として日本有数のSDGｓ貢献企業とつながり、県と市との協働により行政や学校とつながったことでアワードの開催が可能となった。
	
	■ Impact
In collaboration with Sagamihara City, we promoted SDGs with global issues as local issues. A special WEB site was created as an SDGs platform, and more than 200 companies were registered as SDGs promotion companies. You can now check the company name and promotion details on the WEB site at any time.
■ Motivation
More than 200 companies have created a vision to become a sustainable company by conducting economic activities using the SDGs as a means.
■ Invest
By launching the SDGs platform called Sagadi Gs and disseminating more than 200 registered companies that contribute to the SDGs, they became aware that they are contributing to the SDGs, and further promoted them in a sustainable manner. ..
■ Collaboration
In collaboration with Sagamihara City, the city made a declaration of collaboration promotion from citizens and education, and JCI Sagamihara from companies. The SDGs Forum was held jointly by Sagamihara City and Sagamihara JC, sponsored by the SDGs Promotion Division of Kanagawa Prefecture.
■ Connect
Having held a seminar and connecting with more than 200 local companies by registering on the platform called Sagadi Gs, connecting with Japan's leading SDGs contributing companies as a seminar lecturer, and connecting with the government and schools through collaboration between the prefecture and the city. It became possible to hold an award at.

	予算計画通りにプロジェクトを実行できましたか？
予算上の工夫や、予算の内訳の概算を記述してください
	
	Was the budget an effective guide for the financial management of the project? ※150単語まで

	■予算250,000円
■内訳
セミナー会場費（３回分）：14,290円
講師講演費：40,000円、30,000円
サガディーGs HP制作運営費：75,600円
SDGsパンフレット作成費：64,800円
ブース用パネル：17,280円
SDGsマッピングシート：6,000円
他雑費：1,480円
予算と決算は理事会での承認を受け、その後監事による監査を受けた。
予算は概ね予定通りに執行された。広報は主にSNS、口コミなのでかからなかった。

	
	■ Budget 250,000 yen
■ Breakdown
Seminar venue fee (three times): 14,290 yen
Lecturer lecture fee: 40,000 yen, 30,000 yen
Sagadi Gs HP production operation cost: 75,600 yen
SDGs brochure creation cost: 64,800 yen
Booth panel: 17,280 yen
SDGs mapping sheet: 6,000 yen
Other miscellaneous expenses: 1,480 yen
The budget and settlement were approved by the Board of Directors and subsequently audited by an auditor.
The budget was executed almost as planned. Public relations were mainly SNS and word of mouth, so it didn't take much time.

	このプロジェクトはどのようにJCIミッション・ヴィジョンを推進しましたか
ミッションとヴィジョンに分けて記載
ミッション：より良い変化をもたらす力を青年に与えるために、発展・成長の機会を提供すること
ヴィジョン：若き能動的市民の主導的なグローバル・ネットワークになること
	
	How does this project advance the JCI Mission and Vision? ※200単語まで
【参考】
JCI Mission：To provide development opportunities that empower young people to create positive change
JCI Vision：To be the leading global network of young active citizens

	■ミッション
SDGsを知って頂き、SDGｓを発信することで持続可能な形を目指すことの大切さを感じ、行動に変化をもたらす。
■ヴィジョン
サガディーGsというプラットフォームを作り、運営することで情報を収集・発信の場となり、登録する２００社以上の地域企業とメンバーが共働してSDGsを推進した。
	
	■ Mission
We want you to know the SDGs, feel the importance of aiming for a sustainable form by transmitting the SDGs, and make changes in your actions.
■ Vision
By creating and operating a platform called Sagadi Gs, it became a venue for collecting and transmitting information, and more than 200 registered regional companies and members worked together to promote the SDGs.

	
	
	

	2 メンバーの参加
	
	Membership Participation

	LOMメンバーの事業参加人数を記述してください。（数字で記載）
	
	By number, how many members were involved in this program? ※2単語まで

	７８名
	
	７８

	LOMメンバーの参加率を記述してください（％で記載）
	
	By percentage how many members of the Local Organization were involved in this program? ※1単語まで

	５３．４％
	
	５３．４

	このプログラムにおいて、メンバーの主な役割を記述してください。
	
	Describe the main roles of the participating members in this program. ※300単語まで

	青年経済人であるメンバーにはＳＤＧｓを実践してもらうことで、自らも推進者になって共に地域企業を巻き込んでいくことを役割とした。
事業の担当責任である副理事長はＳＤＧｓを地域レベルだけではなく、世界レベルでの実例をもとに研究し、ＪＣＩ相模原が何をすべきであるかというビジョンを示した。
実行部隊の責任者である担当委員長は責任をもって理事長や副理事長が示した構想をもとに企画と事業実施を行った。
副委員長は委員長のサポートを行い、メンバーとの橋渡しをした。
委員会メンバーは各講演会の準備や運営を通じてさらに深いSDGｓに関する見識を得ることができ、それをメンバーに伝えることにより更なる自己の成長につなげることが出来た。
	
	By having members who are young business people practice the SDGs, the role was to become a promoter and involve local companies together.
The Vice-Chairman, who is in charge of the project, studied the SDGs not only at the regional level but also at the world level, and showed a vision of what JCI Sagamihara should do.
The chairman in charge, who is in charge of the execution unit, responsibly planned and implemented the project based on the concept presented by the chairman and vice-chairman.
The Vice-Chairman supported the Chairman and acted as a bridge with the members.
The committee members were able to gain deeper insight into the SDGs through the preparation and management of each lecture, and by communicating this to the members, they were able to lead to further self-growth.

	
	
	

	3 地域社会への影響
	
	Community Impact

	このプロジェクトの地域社会的影響を、どのように測りましたか？
	
	How did the Local Organization measure community impact for this project? ※200単語まで

	サガディーGsというプラットフォームにSDGｓ推進企業として２００社登録を目標にしました。
実際に２００社以上の登録を達成しました。
JCI相模原のホームタウンである相模原市とSDGｓの共同推進宣言を締結したことにより新聞に掲載され周知された。また、他のSDGｓ推進企業からその手法について多くの問い合わせを受け、共有を行った。
	
	We aimed to register 200 companies as SDGs promotion companies on the Sagadi Gs platform.
In fact, we have achieved the registration of more than 200 companies.
It was published in the newspaper and made public by concluding a joint promotion declaration of SDGs with Sagamihara City, the hometown of JCI Sagamihara. In addition, we received many inquiries about the method from other SDGs promotion companies and shared it.

	このプロジェクトが与えた地域社会への影響を記述してください。
	
	Describe the actual community impact produced by this project. ※300単語まで

	今まで０社であったSDGｓ推進企業を見える２００社へとしたことで確かな前進をした。その後相模原市が同じような形で市内の推進企業を募る計画が起こった。
またＳＤＧｓアワードを開催したことで地域の中小企業がSDGsをどのように使っているのかを提示した。例えば環境問題への配慮がSDGｓのどこに繋がっているかを説明した。それによりSDGsを知らなかった企業がSDGｓに興味を持ち、SDGｓを知っていてもどうしていいかわからなかった企業などはSDGsを手法とした事業創造の起点となった。
	
	By making the number of SDGs promotion companies that had been zero until now to 200 visible companies, we have made solid progress. Then there was a plan for Sagamihara to recruit companies in the city in the same way.
He also presented how SMEs in the region are using SDGs by holding the SDGs Award. For example, I explained where consideration for environmental issues is connected to the SDGs. As a result, companies that did not know the SDGs became interested in the SDGs, and companies that did not know what to do even if they knew the SDGs became the starting point for business creation using the SDGs.

	
	
	

	4 国連機関または協力者との関連
	
	Link with UN Agencies or Partnerships

	このプログラムに参加したまたは協力した国連関係機関をリストアップしてください。その関係性も記述してください。　(なければN/Aと記載)
	
	List any UN Agencies that participated in any way. Describe their involvement. (write N/A if note) ※150単語まで

	N/A
	
	N/A

	その他、このプログラムに参加したパートナー（関係者）をリストアップしてください。　(なければN/Aと記載)
	
	List any other partners that participated in this program. (write N/A if none) ※100単語まで

	相模原市（ＪＣＩ相模原のホームタウン）
神奈川県（ＪＣＩ相模原が属する都市）
CSOネットワーク　黒田かをり様（SDGsの普及啓発を行う団体の代表）
株式会社日本フードエコロジーセンター　代表取締役　髙橋巧一様（実業家であり第2回「ジャパンSDGsアワード 」最優秀賞受賞者）
SUNSHOW　GROUP　代表　西岡 徹人様（実業家であり第 2 回ジャパンSDGsワード」にてSDGsパートナーシップ賞を受賞）
相模女子大学（ＪＣＩ相模原のホームタウンにある大学）
	
	Sagamihara City (Hometown of JCI Sagamihara)
Kanagawa Prefecture (city to which JCI Sagamihara belongs)
CSO Network Kaori Kuroda (Representative of an organization that promotes awareness of SDGs)
Takuichi Takahashi, Representative Director, Japan Food Ecology Center Co., Ltd. (Businessman and winner of the 2nd Japan SDGs Award)
Mr. Tetsuto Nishioka, Representative of SUNSHOW GROUP (Businessman and won the SDGs Partnership Award at the 2nd Japan SDGs Word)
Sagami Women's University (JCI Sagamihara hometown university)

	パートナーは、どのようにこのプロジェクトに参加することになりましたか？
	
	How were partners engaged to participate in the program? ※250単語まで

	１．セミナーの講師としてＳＤＧｓに関する講演をしてもらった。
２．フォーラムの運営側として各団体と関わりをもった。
３．アワードの審査員としてＳＤＧｓを年間で最も推進した会社を選んでもらった。
４．協働推進のパートナーとしてＳＤＧｓに関する普及活動に協力してもらった。
５．地元企業がSDGｓの推進企業としての実例を発表し普及に貢献した。
それぞれのプロジェクトに各団体が参加した。
	
	1.I had a lecture on SDGs as a lecturer of the seminar.
2.As the operator of the forum, I was involved with each organization.
3. As a judge of the award, I was asked to select the company that promoted the SDGs most in the year.
4.As a partner for promoting collaboration, we asked them to cooperate in dissemination activities related to the SDGs.
5.A local company announced an example as a company promoting the SDGs and contributed to its popularization.
Each group participated in each project.

	
	
	

	5 プログラムの長期的な影響
	
	Long-term Impact of the program

	このプロジェクトによって得られると予測される長期的な影響を記述してください。
	
	What is the expected long-term impact of this project? ※200単語まで

	セミナーやサガディーGs、アワードが継続的に実行されていくことで相模原市内でSDGｓの認知度は圧倒的に上がり、企業はその価値を知り事業へと反映させることで相模原市が持続可能になる。
相模原JCが市や県、国の関係者がSDGｓという共通語によってつながったことで今後のJC活動について広がりが産まれる。
	
	The continuous execution of seminars, sagadi Gs, and awards will significantly raise the awareness of SDGs in Sagamihara City, and companies will become aware of their value and reflect it in their businesses, making Sagamihara City sustainable. .
The Sagamihara JC is connected with the people in the city, prefecture and country by the common word of SDGs, which will bring out the future of JC activities.

	このプロジェクトの改善点・改善策を記述してください。
※マイナスな表現はしないでください。前向きな改善点を記載しましょう
	
	What changes would you make to improve the results of this project? ※300単語まで

	SDGｓの認知度は日を重ねるごとに上がったので、実践や事例を積み重ね、また、簡単に出来るワークショップなどを開催していくことで実践する人達は増えた。
相模原市や神奈川県がSDGｓの推進に大変前向きで、相模原市に関して言えば次年度より予算がつき、専門の課が出来るのでもっとさらに協働を進めていく予定である。
予算と時間がもっとあれば参加人数が増えてもっと多くのインパクトを与えられた。
	
	The awareness of the SDGs increased with each passing day, so the number of people practicing increased by accumulating practice and examples and holding workshops that could be done easily.
Sagamihara City and Kanagawa Prefecture are very positive in promoting the SDGs. Regarding Sagamihara City, we will have a budget from the next fiscal year, and we will have a specialized section, so we plan to further promote cooperation.
If the budget and time were more, the number of participants increased and it was given more impact.
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The SDGs Award was held in September. We awarded the
company that promotes the most SDGs in Sagamihara, the
hometown of JCI Sagamihara.
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In the JCI Sagamihara project held in September, the SDGs

Award was titled as a competition for SDGs initiatives to
improve the level.
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JCI Sagamihara was founded in April, and an SDGs booth was
set up at the festival where 500,000 people visit every year,
and all members spread SDgs.
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Conference held in recent years and have gained various
knowledge about SDGs.
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A stamp rally was held in the JCI Sagamihara project held in

September to promote the penetration of SDGs into the town.
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lectures on SDGs.
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We promote the participation of SDGs in collaboration with
the mayor of Sagamihara City, the hometown of JCI
Sagamihara.
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We set up a booth at the JCI Japan Summer Conference held
in July to promote the SDGs.
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In March, JCI Sagamihara took the lead in holding a lecture
with a lecturer familiar with the SDGs.
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We also actively participated in training for external SDGs.
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We have opened a
WEB site as a
platform for SDGs,
registered company
information and
SDGs initiatives as
information on more
than 200 companies,
and built a
cooperative system
with each company.
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The platform for
SDGs allows you
to search for
information on
more than 200
companies in
order of industry
and name, making
it easier to build a
cooperative
system.
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We signed a declaration of collaboration promotion with
Sagamihara City, the home town of JCI Sagamihara, and held a
signing ceremony. The second from the right is the mayor of
Sagamihara City.




image16.png
T
‘||I'l »

After concluding a collaboration promotion declaration with
Sagamihara City, the home town of JCl Sagamihara, the

mayor has changed, but he is still receiving support. The new
Mayor of Sagamihara is in the middle of the photo.
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In the JCI Sagamihara project held in September, the SDGs
Award was titled as a competition for SDGs initiatives to
improve the level.
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JCl Sagamihara's
hometown "Sagamihara"
and "SDGs" were crossed
to create the coined word
"Saga DGs" to make the
town fashionable and
conscious.
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In order to promote the SDGs, we first asked them to write a
mapping sheet and gathered information while deepening

their understanding of the SDGs. This information is published

on the website.
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JCl Sagamihara's hometown "Sagamihara" and "SDGs" were
crossed to create the coined word "Saga DGs" to make the
town fashionable and conscious.





